
Solid Brass Jag - Solid Brass Jag 243 / 6mm Caliber

• Caliber specific individual Solid Brass Cleaning Jags
• Designed to provide a tight fit between the patch and the bore
• Pointed tip keeps the patch centered
• Jags have 8-32 threads
• .17 and .20 Cal Jags have 5-40 thread

Attributes

Name: Solid Brass Jag 243 / 6mm Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001025
Mfr. No.: 696435
Caliber: 243 Caliber
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 661120964353
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Sicherheitshinweise für den Tipton Solid Brass
Jag 243 / 6mm Kaliber
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tipton Solid Brass Jag für Kaliber 243 / 6mm. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Reinigen Ihrer Feuerwaffe zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Jag nur für die angegebenen Kaliber (243 / 6mm).
Achten Sie darauf, dass der Putzlappen sicher und fest am Jag befestigt ist.
Vermeiden Sie es, übermäßigen Druck auf den Jag auszuüben, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie den Jag niemals in einer unsicheren Umgebung oder unter dem Einfluss von Alkohol oder
Drogen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Wählen Sie den passenden Jag für Ihr Kaliber (243 / 6mm).

Installation:2.

Schrauben Sie den Putzlappen fest auf den Jag mit dem 832 Gewinde.
Stellen Sie sicher, dass der Putzlappen sicher sitzt und nicht locker ist.

Nutzung:3.

Führen Sie den Jag vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Bewegen Sie den Jag gleichmäßig hin und her, um den Lauf zu reinigen.
Achten Sie darauf, dass der Putzlappen zentriert bleibt, um ein Verfangen zu verhindern.

Nach der Nutzung:4.

Entfernen Sie den Jag vorsichtig aus dem Lauf.
Überprüfen Sie den Putzlappen auf Abnutzung und ersetzen Sie ihn bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.



Tipton Solid Brass Jag Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Solid Brass Jag for your cleaning needs. This product is designed to provide a
safe and effective way to clean your firearms. This safety instruction guide contains important information to
ensure your safety and the proper use of this product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always use the cleaning jag in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the cleaning jag is appropriate for your firearm caliber.
Keep the cleaning jag out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the jag before use to ensure it is in good condition and free from defects.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the jag only with the specified caliber (243 / 6mm) to prevent misalignment and potential damage.
Avoid excessive force when inserting or removing the jag from the bore to prevent damage to both the
jag and the firearm.
Always point the firearm in a safe direction when cleaning.
Wear safety glasses to protect your eyes from potential debris while cleaning.
Do not use the jag for any purpose other than its intended use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including patches and cleaning solvents.

Attaching the Jag:2.

Screw the jag onto the cleaning rod using the 832 threads.
Ensure it is securely attached before use.

Using the Jag:3.

Insert a cleaning patch onto the jag's pointed tip, ensuring it fits tightly.
Carefully insert the jag into the bore of the firearm.
Move the jag back and forth gently to clean the bore, avoiding excessive force.
Remove the jag from the bore and detach the cleaning patch.

PostUse Care:4.

Clean the jag with a suitable solvent and dry it thoroughly before storage.
Store the jag in a safe place, out of reach of children.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning patches and solvents according to local regulations.
Recycle the brass jag if possible, or dispose of it in accordance with local waste management guidelines.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Tipton Solid Brass Jag, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product. You can also check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your careful use of the Tipton Solid Brass Jag
contributes to a safer cleaning experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tipton
Solid Brass Jag 243 / 6mm Caliber
Introducción
Gracias por elegir el Tipton Solid Brass Jag para calibres .243 / 6mm. Este producto está diseñado para
proporcionar una limpieza efectiva de tus armas de fuego. Es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar su uso adecuado y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el Jag se use solo para el calibre especificado.
Inspección Regular: Revisa el Jag antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Almacenamiento: Guarda el Jag en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
Uso Responsable: Nunca apuntes el Jag a personas o animales.
Manejo de Piezas: Maneja el Jag con cuidado para evitar lesiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste Correcto: Asegúrate de que el Jag esté bien ajustado a la baqueta de limpieza.
Uso de Parche: Utiliza un parche adecuado para el calibre para asegurar un ajuste ceñido.
Evita el Uso de Fuerza: No fuerces el Jag en el cañón; esto puede dañar tanto el Jag como el arma.
Supervisión de Niños: Si los niños están presentes, asegúrate de que estén supervisados y no tengan
acceso al Jag.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Jag:1.

Toma el Jag y verifica que la rosca 832 esté limpia.
Atornilla el Jag en la baqueta de limpieza hasta que esté firmemente ajustado.

Uso del Jag:2.

Inserta un parche en el Jag, asegurándote de que esté centrado.
Introduce el Jag en el cañón del arma suavemente.
Realiza movimientos de limpieza de adelante hacia atrás, evitando el uso de fuerza excesiva.

Finalización de la Limpieza:3.

Retira el Jag del cañón con cuidado.
Inspecciona el parche para asegurarte de que ha recogido la suciedad.
Repite el proceso si es necesario, utilizando un nuevo parche.

Instrucciones de Eliminación
Desecho Responsable: Si decides deshacerte del Jag, asegúrate de seguir las normativas locales sobre
residuos.
No Desechar en la Naturaleza: Nunca tires el Jag en la naturaleza o en lugares públicos.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, consulta la
información de contacto proporcionada en el empaque del producto o en el sitio web del fabricante.

Conclusión
El Tipton Solid Brass Jag es una herramienta útil para la limpieza de armas, pero su uso seguro es fundamental.
Sigue estas instrucciones para garantizar un uso adecuado y reporta cualquier problema a las autoridades
competentes. Tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante.



Instructions de Sécurité pour le Tipton Solid
Brass Jag
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Solid Brass Jag pour tes besoins de nettoyage. Ce produit est conçu pour offrir un
moyen sûr et efficace de nettoyer tes armes à feu. Ce guide d'instructions de sécurité contient des informations
importantes pour garantir ta sécurité et l'utilisation appropriée de ce produit, conformément au Règlement
Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Utilise toujours le jag de nettoyage conformément aux instructions du fabricant.
Assuretoi que le jag de nettoyage est approprié pour le calibre de ton arme à feu.
Garde le jag de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte le jag avant de l'utiliser pour t'assurer qu'il est en bon état et exempt de défauts.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le jag uniquement avec le calibre spécifié (243 / 6mm) pour éviter un désalignement et des
dommages potentiels.
Évite d'appliquer une force excessive lors de l'insertion ou du retrait du jag du canon pour prévenir des
dommages au jag et à l'arme.
Oriente toujours l'arme à feu dans une direction sûre lors du nettoyage.
Porte des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des débris potentiels pendant le nettoyage.
Ne pas utiliser le jag à d'autres fins que celles pour lesquelles il est prévu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et orientée dans une direction sûre.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris des patchs et des solvants de
nettoyage.

Fixation du Jag :2.

Vis le jag sur la tige de nettoyage en utilisant les filetages 832.
Assuretoi qu'il est solidement fixé avant de l'utiliser.

Utilisation du Jag :3.

Insère un patch de nettoyage sur la pointe du jag, en veillant à ce qu'il soit bien ajusté.
Insère soigneusement le jag dans le canon de l'arme à feu.
Déplace le jag d'avant en arrière doucement pour nettoyer le canon, en évitant une force
excessive.
Retire le jag du canon et détache le patch de nettoyage.

Entretien Après Utilisation :4.

Nettoie le jag avec un solvant approprié et sèchele soigneusement avant de le ranger.
Range le jag dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout patch de nettoyage et de solvants utilisés conformément aux réglementations locales.
Recycle le jag en laiton si possible, ou éliminele conformément aux directives de gestion des déchets
locales.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Tipton Solid Brass Jag, consulte les informations de contact
du fabricant fournies avec ton produit. Tu peux également vérifier les mises à jour sur les rappels sur la
plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ton utilisation prudente du Tipton Solid Brass Jag
contribue à une expérience de nettoyage plus sûre.



Istruzioni di Sicurezza per il Tipton Solid Brass
Jag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Solid Brass Jag per le tue esigenze di pulizia. Questo prodotto è progettato per
fornire un modo sicuro ed efficace per pulire le tue armi da fuoco. Questa guida alle istruzioni di sicurezza
contiene informazioni importanti per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo di questo prodotto in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il cleaning jag in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurati che il cleaning jag sia appropriato per il calibro della tua arma da fuoco.
Tieni il cleaning jag fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona il jag prima dell'uso per assicurarti che sia in buone condizioni e privo di difetti.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il jag solo con il calibro specificato (243 / 6mm) per evitare disallineamenti e potenziali danni.
Evita di applicare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione del jag dalla canna per
prevenire danni sia al jag che all'arma da fuoco.
Punta sempre l'arma da fuoco in una direzione sicura durante la pulizia.
Indossa occhiali di sicurezza per proteggere gli occhi da eventuali detriti durante la pulizia.
Non utilizzare il jag per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti i materiali di pulizia necessari, inclusi panni e solventi per la pulizia.

Attacco del Jag:2.

Avvita il jag sull'asta di pulizia utilizzando le filettature 832.
Assicurati che sia attaccato in modo sicuro prima dell'uso.

Utilizzo del Jag:3.

Inserisci un panno di pulizia sulla punta appuntita del jag, assicurandoti che si adatti saldamente.
Inserisci con delicatezza il jag nella canna dell'arma da fuoco.
Muovi il jag avanti e indietro delicatamente per pulire la canna, evitando forze eccessive.
Rimuovi il jag dalla canna e stacca il panno di pulizia.

Cura PostUso:4.

Pulisci il jag con un solvente adatto e asciugalo accuratamente prima della conservazione.
Conserva il jag in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali panni di pulizia e solventi usati secondo le normative locali.
Ricicla il jag in ottone se possibile, oppure smaltiscilo in conformità con le linee guida locali sulla gestione
dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Tipton Solid Brass Jag, ti preghiamo di fare riferimento
alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto. Puoi anche controllare eventuali
aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Il tuo uso attento del Tipton Solid Brass Jag
contribuisce a un'esperienza di pulizia più sicura.



Tipton Solid Brass Jag Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Solid Brass Jag for dine rengjøringsbehov. Dette produktet er designet for å gi en
sikker og effektiv måte å rengjøre våpnene dine på. Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden inneholder viktig
informasjon for å sikre din sikkerhet og riktig bruk av dette produktet i samsvar med EU's Generelle
Produktsikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid rengjøringsjaget i samsvar med produsentens instruksjoner.
Sørg for at rengjøringsjaget er passende for kaliberet på ditt våpen.
Hold rengjøringsjaget utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser jaget før bruk for å sikre at det er i god stand og fritt for feil.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun jaget med det spesifiserte kaliberet (243 / 6mm) for å unngå feiljustering og potensiell skade.
Unngå overdreven kraft når du setter inn eller fjerner jaget fra løpet for å unngå skade på både jaget og
våpenet.
Pek alltid våpenet i en sikker retning når du rengjør.
Bruk vernebriller for å beskytte øynene mot potensielle partikler under rengjøring.
Ikke bruk jaget til noe annet enn dets tiltenkte bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet ditt er avfyringsklart og pekes i en sikker retning.
Samle alle nødvendige rengjøringsartikler, inkludert lapper og rengjøringsmidler.

Festing av jaget:2.

Skru jaget på rengjøringsstangen ved hjelp av 832 gjengene.
Sørg for at det er sikkert festet før bruk.

Bruk av jaget:3.

Sett en rengjøringslapp på jagets spisse tupp, og sørg for at den sitter tett.
Sett forsiktig jaget inn i løpet av våpenet.
Beveg jaget frem og tilbake forsiktig for å rengjøre løpet, og unngå overdreven kraft.
Fjern jaget fra løpet og ta av rengjøringslappen.

Etter bruk:4.

Rengjør jaget med et passende løsemiddel og tørk det grundig før lagring.
Oppbevar jaget på et sikkert sted, utilgjengelig for barn.

Avfallsinstruksjoner
Kaste brukte rengjøringslapper og løsemidler i henhold til lokale forskrifter.
Resirkuler det messingjaget hvis mulig, eller kast det i samsvar med lokale



avfallshåndteringsretningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående Tipton Solid Brass Jag, vennligst referer til produsentens
kontaktinformasjon som følger med produktet ditt. Du kan også sjekke for tilbakekallingsoppdateringer på EU's
Safety Gateplattform.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din forsiktige bruk av Tipton Solid Brass Jag
bidrar til en tryggere rengjøringsopplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tipton Solid Brass
Jag
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tipton Solid Brass Jag, przeznaczonego do czyszczenia broni kal. 243 / 6mm. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji
dotyczących jego użycia i konserwacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz wszelkimi ostrzeżeniami.
Produkt jest przeznaczony tylko dla dorosłych użytkowników. Nie należy go używać w obecności dzieci.
Upewnij się, że produkt jest używany w odpowiednich warunkach, w tym w dobrze oświetlonym miejscu i
na stabilnej powierzchni.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia. Nie używaj uszkodzonego
produktu.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących czyszczenia broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko jagsów odpowiednich dla danego kalibru broni.
Upewnij się, że patch jest prawidłowo umieszczony na końcówce jaga przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas wprowadzania jaga do lufy, aby uniknąć uszkodzenia broni.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań
jego używania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:1.

Zabezpiecz broń przed przypadkowym wystrzałem, upewniając się, że jest rozładowana.
Wybierz odpowiedni patch do czyszczenia, dopasowany do kalibru 243 / 6mm.

Montaż jaga:2.

Wkręć jaga do uchwytu czyszczącego z gwintem 832.
Upewnij się, że jaga jest mocno przymocowany.

Czyszczenie:3.

Nałóż odpowiedni środek czyszczący na patch.
Umieść patch na szpiczastej końcówce jaga.
Wprowadź jaga do lufy, zachowując ostrożność i unikając nadmiernej siły.
Wykonaj ruchy w przód i w tył, aby skutecznie oczyścić lufę.

Zakończenie czyszczenia:4.

Po zakończeniu czyszczenia usuń patch i sprawdź lufę pod kątem pozostałości.
Przechowuj jaga w suchym miejscu, z dala od dzieci.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Zawsze sprawdzaj lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji materiałów metalowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym punktem informacyjnym w UE.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne cechy produktu lub incydenty związane z jego użytkowaniem,
zgłoś je odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące akcji wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszymi instrukcjami. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



Tipton Solid Brass Jag Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Solid Brass Jag tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja säilytä se
tulevaisuutta varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä ei käytetä lasten läheisyydessä.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Käytä tuotetta ainoastaan sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.
Varmista, että käytät oikeaa kaliberia puhdistusjagissa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet puhdistusjagia.
Varmista, että ase on lukittuna ja tyhjennetty ennen puhdistusta.
Älä koskaan osoita puhdistusjagia kohti ihmisiä tai eläimiä.
Pidä puhdistusjag ja muut tarvikkeet poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallinen.
Valitse oikea kaliberi puhdistusjagista (243/6 mm).

Puhdistusprosessin aloittaminen2.

Kiinnitä puhdistusjag patjan päähän.
Varmista, että jag on tiukasti kiinni.

Puhdistus3.

Syötä puhdistusjag hitaasti piippuun.
Vedä jag ulos varovasti.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistuksen jälkeen4.

Tarkista, että piippu on puhdas ja että ei ole jäämiä.
Poista puhdistusjag ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusjagit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jätteisiin, jos se on vahingoittunut tai viallinen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset palautus ja turvallisuustiedot.



Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja käyttää tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Solid Brass Jag
243 / 6mm Kaliber
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Solid Brass Jag för rengöring av ditt vapen. Detta produktblad innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs
dessa instruktioner noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om det finns tecken på slitage eller
skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att du använder rätt kaliber för ditt vapen (243/6 mm).
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar rengöringsprodukter.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte rengöring av vapen.
Undvik att använda produkten i närheten av öppen eld eller andra källor till antändning.
Se till att vapnet är avfärgat och säkert innan du påbörjar rengöringen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är helt avfärgat och säkert.
Samla de nödvändiga verktygen och rengöringsmaterialen.

Användning av Jag:2.

Skruva fast jaggen på rengöringsstaven med 832 gängor.
Placera en rengöringslapp på jaggen.
För in jaggen i loppet och dra den genom för att rengöra. Se till att lappen är centrerad för bästa
resultat.
Upprepa processen tills loppet är rent.

Avsluta:3.

Ta bort jaggen från rengöringsstaven.
Rengör jaggen och staven med lämpliga rengöringsmedel.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta eventuella använda rengöringslappar och material enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn förpackningen om möjligt. Kontrollera lokala riktlinjer för återvinning.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.

Vi tackar för att du valt Tipton Solid Brass Jag. Din säkerhet är vår högsta prioritet. Vänligen följ dessa riktlinjer
noggrant för att säkerställa en trygg och effektiv rengöring av ditt vapen.



Návod na bezpečné používání výrobku Tipton
Solid Brass Jag 243 / 6mm
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Solid Brass Jag pro kalibr 243 / 6mm. Tento výrobek je navržen tak, aby
efektivně a bezpečně čistil vaši zbraň. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu, prosím, pečlivě si přečtěte
tento návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň prázdná a odjištěná.
Používejte výrobek pouze pro určené kalibry (243 / 6mm).
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste ochranné brýle a rukavice.
Nezapomínejte na bezpečnostní pravidla při manipulaci se zbraněmi.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je jag nepoškozený a čistý.
Nepoužívejte jag, pokud je poškozený nebo má zjevné vady.
Při čištění zbraně vždy pracujte v dobře osvětleném prostoru.
Neprovádějte čištění zbraně, když je zbraň nabitá.
Používejte jag pouze podle pokynů výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava zbraně:1.

Ujistěte se, že je zbraň prázdná.
Zkontrolujte, zda je komora zbraně prázdná.

Připojení jagu:2.

Šroubujte jag do konce čistící tyče s závitem 832.
Ujistěte se, že je jag pevně připojen.

Použití jagu:3.

Vložte jag se záplatou do hlavně zbraně.
Pomalu a opatrně pohybujte čistící tyčí tam a zpět, abyste odstranili nečistoty.
Po dokončení čištění vyjměte jag a zkontrolujte, zda je hlaveň čistá.

Údržba:4.

Po každém použití důkladně vyčistěte jag a uložte ho na suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené jagy likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte jagy do ohně nebo na místa, kde by mohly být nebezpečné pro ostatní.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na výrobce nebo prodejce, u
kterého jste produkt zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali Tipton Solid Brass Jag. Bezpečnost a spokojenost našich zákazníků jsou pro nás na
prvním místě.
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